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B ek an n tm achu n g
der Regierung des Gcneralgouvernements 

—  Der Leiter d,es Tęchnischen Zentralamtes —

V om  9. J u n i  1943.

A uf G r a n d  d e r  Ę r s t e n  A u s f i ih ru n g s a n o rd n u n g  
des R e ic h sm in i s te r s  S p ee r  vo m  15. F e b r u a r  1943 
(VB1GG. S. 101) zum  E rla f i  des  F i ih r e r s  i iber  die  
te c h n isch e  V e rw a l lu n g  im  G e n e ra lg o u v e rn e m e n t  
vom  23. O k to b e r  1942 in V e rb in d u n g  m i t  dem  
E rla f i  des G en e ra lg o u v e rn e u rs  i i b e r .die U b e r le i tu n g  
von  D ie n s tg e sc h a f te n  a u f  die D ie n s ts te l len  d e r  
t e c h n i s c h e n  V e rw a l tu n g  im  G e n e ra lg o u v e rn e m e n t  
vom  2. M arz  1943 (VB1GG. S. 103) m a c h e  ich  fol- 
gendęs  b e k a n n t :

O b w ieszczen ie
Rządu Generalnego Gubernatorstwa 

— Kierownika Cetrainego Urzędu Technicznego —

Z d n ia  9 cze rw c a  1943 r.

N a p o d s ta w ie  p ie rw szeg o  z a rz ą d z e n ia  w y k o n a w ­
czego M in is t ra  R zeszy  S p e e r a  z d n ia  15 lu tego 
1943 r. (Dz. Rozp. GG. str.  101) do D e k re tu  
F  ii h r  e r ’a o adm inis trac j i , ,  t e ch n iczn e j  w G en e ra l­
n y m  G u b e rn a to r s tw ie  z d n ia  23 p a ź d z ie rn ik a  
1942 r. w p o łąc z en iu  z d e k re te m  G e nera lneg o  Gu­
b e r n a t o r a  w sp ra w ie  p r z e k a z a n ia  czynno śc i  u rzę ­
d o w y ch  p la c ó w k o m  s łu ż b o w y m  a d m in is t r a c j i  tech ­
n iczne j  w  G e n e ra ln y m  G u b e rn a to r s tw ie  z dn ia  
2 m a r c a  1943 r. (Dz. Rozp. GG. str.  103) o z n a j ­
m ia m  co n a s tę p u je :
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A Is den Zeitpunkt, zu dem die fiir die D auer 
des Krieges err ichteten  neuen  Dienststellen der 
technischen  Verwaltung. im G eneralgouvarnem ent 
ihre  Tatigkeit aufnehm en, bestinime ich den 
16. Juni 1943.

II. -
Die A nschrift des Technischen Zentra lam tes, 

dessen Leitung m ir  Reichsminis ter Speer iiber- 
tragen hat, lautet:

Regierung des G eneralgouvernem ents 
Technisches Zen tra lam t

Krakau,
Invalidenplatz  3

(Fe rn ru f  139 00 an d  154 60)

III.
Die Anschriften der Technischen  H au p ta m te r  

und die Nam en der von Reichsminis ter Speer 
bestellten Leiter der T echnischen  H au p ta m te r  
lauten:

Technisches H a u p ta m t  Krakau,
Adolf-Hitler-Platz 35, Tel. 151 40. 112 42, 164 30, 
159 18, a h  1. J u l i  1943 n u  r  138 40,
Leiter: O berbau ra t  F  o q u  e t,

Technisches H au p ta m t Reiclishof,
Schlofistrafie 4/6, Tel. 1141-1146,
Leiter: O berregierungs- und  -b au ra t  G 6 h n e r,

;  . j*

Technisches H au p ta m t Radom,
MozartstraBe 14, Tel. 2050,
Leiter: R egierungsbaura t R a a b e ,

Technisches H au p ta m t Kielce,
Bahnhofs trafie  25, Tel. 1112-1116,
Leiter: Regierungsbaura t G o e b e l ,

Technisches H au p ta m t W arschau, 
ChałubińskistraBe 3b, Tel. 755 40,
Leiter: Oberregierungs- und  -bau ra t  W  i c h e r t,

Technisches H au p ta m t  Siedlce,
Oberschlesische StraBe 2, Tel. 241, 242,
Leiter: R egie rungsbaura t  R u o f  f,

Technisches H au p ta m t  Lublin (Maz.)>
K rakaue r  StraBe 55, Tel. 1650-1657,
Leiter: O berreg ie rungsbaura t  D i c k ,

Technisches H au p ta m t Zamość,
Rathausp la tz  1, Tel.. 280-287,
Leiter: R egierungsbaura t P e t s c h k o ;

Technisches H au p ta m t  Lemberg,
DistriktsstraBe 6, Tel. 299 30,
Leiter: P rov inz ia lbaura t  E i c k e,

Technisches H au p ta m t Tarnopol,
OstlandstraBe 12/14, Tel. 294-297,
Leiter: R eg ierungsbaura t  M u n s t e r ,

Technisches H au p ta m t Stanislau,
GouvernementstraBo* 43, Tel. 1001-1007,
Leiter: Regie rungsbaura t  K r a u s e ,

Technisches H au p ta m t  Stryj,
KopernikusstraBe 15/17, Tel. 242,
Leiter: Regie rungsbaura t  S c h a i b 1 e.

Jako  czas, w k tó ry m  utworzone n a  czas t rw a ­
nia w ojny  nowe p laców ki służbowe adm inistracji  
technicznej w Generalnym  G ubernatorstwie podej­
m ą sw oją działalność, w yznaczam  dzień 16 czer­
wca 1943 r.

II.
Adres Centralnego Urzędu Technicznego, k tó re ­

go k ie row nic tw o  Minister Rzeszy Speer powierzył 
mnie, brzmi:

Rząd Generalnego G ubernatorstwa 
Centralny Urząd Techniczny 

Krakau,
Invalidenpla tz  3 

(Telefon 139 00 i 154 60)

HI.
Adresy głównych urzędów technicznych i n a ­

zwiska w yznaczonych przez Ministra Rzeszy 
S peer’a k ierow ników  głównych urzędów technicz­
nych  brzm ią:
Głównv Urząd Techniczny Krakau,

Adolf-Hitler-Platz 35, Tel. 151 40, 112 42, 164 30, 
159 18, o d d n i a  1 1 i p c a 1943 r. t y l k o  13840, 
Kierownik: N adradca  budow lany  F o u q u e t.

Główny Urząd Technicziny Reichshof,
SchloBstrafle 4/6, Tel. 1141-1146,
Kierownik: N adradca  rządowy i budow lany  
G 6 h  n e r,

Główny Urząd T echniczny  Radom,
Mozartstrafie 14, Tel. 2050,
Kierownik: R ządow y radca  budow lany  R a a b e ,

Główny Urząd Techniczny Kielce,
Babnhofs traBe 25, Tel. 1112-1116,
K ierownik: Radca rządowy i budow lany  

G o e b e l ,

Główny Urząd Techniczny  W arschau, 
ChałubińskistraBe 3b, Tel. 755 40,
K ierownik: N ad radca  rządowy i  budow lany  

W i c h e r  t,
Główny Urząd Techniczny. Siedlce,

Oberschlesische StraBe 2, Tel. 241, 242, 
Kierownik: Radca rządowy i budow lany  Ru o f f ,

Główny Urząd Techniczny Lublin (Maz.y, 
K ra k au e r  Strafie 55, Tel. 1650-1657,
K ierownik: N adradca  rządowy i budowlany 

D i c k ,

Główny Urząd Techniczny Zamość,
R athausp la tz  1, Tel. 280-287,
K ierownik: Radca rządowy i budow lany  

P e t s c h k o ,

Główny Urząd Techniczny Lemberg, 
D is triktsstraBe 6, Tel. 299 30,
K ierownik: R adca budow lany  prowincji  E i  c k e,

Główny Urząd Techniczny Tarnopol, 
OstlandstraBe 12/14, Tel. 294-297,
Kierownik: Radca rządow y i budow lany  

M ii n s t  e r,
Główny Urząd Techniczny  Stanislau, 

Gouvernem entstraBe 43, Tel. 1001-1007, 
Kierownik: R adca  rządowy i budow lany  K r a u s e ,

Główny Urząd Techniczny  Stryj,
K opernikusstraBe 15/17, Tel. 242,
Kierownik: R adca rządowy i budow lany  

S c h  a i b  1 e.
\
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IV.
Mit dem 16. Jun i 1943 iibernehm en die Regierung 

des Generalgouvernem ents —  Technisches Zentral-  
am t —  und  die Techinischen H au p ta m te r  fiir den 
Gesamtbereich des G eneralgouvernem ents alle 
Aufgaben auf  den Gebieten

des H ochbaues einschliefllich Riistungs- 
ausbau, 

des Straflenbaues, 
der Energiewirtschaft,  
des S trom baues und 
der  W asserw irtschaft.

K r a k a u ,  den 9. Jun i 1943.

Regierung des Generalgouvernements 
—  Teehnisehes Zentralamt —

Der Leiter 
B a n d e r

IV.
Z dniem 16 czerwca 1943 r. Rząd Generalnego 

G ubernatorstw a —  C entralny Urząd Techniczny 
—  i główne urzędy techniczne p rze jm u ją  dla ca­
łego obszaru  Generalnego G ubernatorstw a wszyst­
kie zadania  w dziedzinach

budow y nadziem nej łącznie z rozbudow ą za­
kładów zbrojeniowych, 

budow y dróg, 
gospodarki energetycznej, 
robót rzecznych i 
gospodarki wodnej.

K r a k a u ,  dnia 9 czerwca 1943 r.

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
—  Centralny Urząd Techniczny —  

Kierownik  
B a u d e r

A n o rd n u n g
des Gencralbevollmachtigten fiir die Regelung der 
Baiiwirtseliaft betr. Bauverbot und Ausnahme- 

verfahren im Generaigouvernement.

Vonr 8. Jun i  1943.

Auf Grund des Erlasses des F iih rers  iiber die 
technische Verwaltung im Generaigouvernem ent 
und der  E rs ten  A usf iih rungsanordnung des Reichs- 
m in is te rs  Speer vom 15. F e b ru a r  1943 (VB1GG. 
S. 101) in  Verbindung m it den m ir  fiir die Re­
gelung der  B auw irtschaft in den besetz ten  Ge- 
bieten erte ilten E rm ach tigungen  o rdne ich zur 
Anpassung des Bauschaffens im Generalgouverne- 
m ent an  dasjenige des Reichs und  zrur Zusam m en- 
fassung der verschiedenen b isher  nebeneinander  
laufenden  Priifungs- und G enehm igungsverfahren 
fiir das Gebiet des Generalgouvernem ents an:

I. A 11 g e m e i n e V o r s c h r i f t e  n.

§ 1 
Bauverbot.

Z a r z ą d z e n ie
Generalnego Pełnom ocnika dła uregulowania go­
spodarki budowlanej dot. zakazu budowania i po­

stępowania w wypadkach wyjątkowych  
w Generalnym Gubernatorstwie.

Z dnia 8 czerwca 1943 r.

Na podstawie D ekre tu  F i ih re r ’a o adm inistracji  
technicznej w G eneralnym Gubernatorstwie 
i pierwszego zarządzenia w ykonawczego Ministra 
Rzeszy S peer‘a z dnia 15 lutego 1943 r. (Dz. Rozp. 
GG. sir. 101) w połączeniu z upoważnieniami, 
udzielonymi mi dla u regulow ania  gospodarki b u ­
dowlanej na okupow anych  obszarach, zarządzam  
w celu dostosowania działalności budow lanej 
w G eneralnym Gubernatorstwie do tejże działal­
ności w Rzeszy i w celu zespolenia różnych 
is tn ie jących .dotąd  obok siebie postępow ań w sp ra ­
wach bad a n ia  i udzielania zezwoleń dla obszaru 
Generalnego G ubernatorstwa:

I.  P r z e p i s y  o g ó l n e .

§ 1
Zakaz budowania.

Przedsięwzięcia budow lane wolno rozpoczynać 
lub kon tynuow ać tylko w ram ach  w yjątków  udzie­
lonych w edług § 2. Za przedsięwzięcia budowlane 
uw aża się wszystkie roboty  budow lane  budowy 
nadziem nej i podziemnej łącznie z ubocznymi 
i pom ocniczymi robotam i budowlanym i, robotami 
konserw acyjnym i i rem ontam i.

§ 2 
W yjątki.

W yjęte  z pod zakazu  budow ania  są:
1. roboty  konserw acyjne i remonty, konieczne 

ze względów życiowych, jeżeli pod względem 
policyjno-budow lanym  (przemysłowo-, w od­
no- lub górniczo-policyjnym) nie podlegają 
obowiązkowi uzyskania  zezwolenia, nie w y­
m agają  w tym  celu żelaza i drzewa, ponadto  
m a ją  do dyspozycji po trzebne zagospodaro­
w ane m ateria ły  budowlane, zx kontyngentów  
konserwacyjnych, przydzielonych przez peł­
nom ocnika budow lanego posiadaczom kon-

B auvorhahen  diirfen n u r  im R ahm en  der  nacli 
§ 2 erteilten A usnahm en begonnen oder weiter- 
gefiihrt werden. Ais Bauvorhaben  gelten alle Bau- 
arbe iten  des Hoch- und  Tiefbaues einschlieBlich 
d erB auneben -  uhdB auli i ifsarbeiter i ,U nterha ljungs-  
und  Instandsetzungsarbeiten .

§ 2 
Ausnahmen.

Ausgenom men vom B auverbot sind:
1. Lebensnotw endige U nterha ltungs-  und  In- 

s łandselzungsarbeiten ,  w enn  sie baupolizeilich 
(gewerbe-, wasser- oder  bergpolizeilich) nicht 
genehmigungspflichtig  sind, Eisen und  Holz 
h ie rf iir  n ich t  benotig t werden, die weiterhin 
erforderl ichen  bew ir tschaf te ten  Baustoffe aus 
den vom Baubevollmiichtigten den Kontingent- 
trage rn  zugewiesenen U:nterhaltungskontin - 
genten zur Verfiigung stehen und  diese Bau- 
stoffe die vom Bevollmachtigten fiir die Bau-
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w irtschaf t  im  Generalgouvernem ent festzu- 
setzenden H óchstgrenzen im E inzelbedarfs-  
fall n ich t iibęrschreiten.

2. Bauvorhaben , fiir welche im  A usnahm evei-  
fah ren  von den  im § 3 bes tim m ten  Behórden 
eine Ausnahm ebewilligung erteilt wird, n am -  
lich:
a) K leinbauvorhaben,
b) A usnah lnebauvorhaben  (ohne Rangfolge- 

num m er),
c) E ingestufte  B auvorhaben  (mit Rangfolge- 

n u m m e r) .
3. S ofortm aB nahm en zur Behebung vonB om ben-  

und Brandscliaden und  Schiiden infolge Natur-  
katas tropben , die der  Leiter des Technischen  
H aup tam tes  als o rt l icher  Leiter  der Sofort- 
m afinabm en nach  den h ie rfu r  geltenden Be- 
s tim m ungen  veranlaBt.

' §  3
Beherden.

1. F iir  die Bewilligung einer A usnahm e vprn 
B auverbot im A usnahm everfa li ren  (§ 2 Abs. 2 
Buchstabeii  a bis c) sind nach  MaBgabe der 
D urchfi ih rungsbest im m ungen  zustandig:

in der un te ren  Stufe:
die Beauftrag ten  fiir die Regelung der Bau- 
w irtschaft,  das  sind die Leiter der  Tech­
n ischen H au p ta m te r  m it  Sitz in Krakau, 
Reichshof, Radom, Kielce, W arschau , 
Siedlce, Lublin, Zamość, Lem berg, T a r ­
nopol, S tanis lau  und  Stryj,

in der  Mittelstufe:
der Bevollmachtigte fiir die B auw irtscha ft  
im  Generalgouvernem ent, das ist der  Leiter 
des Technischen Zentra lam tes in Krakau,

in  der obersten Stufe:
der  Generalbevollmachtigte fiir die Re­
gelung der  B auw irtschaft  (GB.-Bau) in 
Berlin.

2. Die Baupolizeibehorden, das sind die ih 
Ziffer 1 genann ten  Technischen H au p ta m te r  
bzw. der  S tad tb a u p tm a n n  (Abteilung fiir Bau- 
wesen) in  den kreisfreien  S tadten  Krakau, 
Radom, Kielce, Tschenstochau, Lublin, W a r ­
schau, Lemberg, oder  die in  § 5 Abs. 1 ge­
n ann ten  Sonderbehorden  sind fiir  den Bau- 
h e r rn  Mittler zu alien am  Baugenehmigungs- 
und  A usnahm everfa liren  beteiligten Dienst- 
stellen (§ 3 Abs. 1). An sie h a t  sich der Bau- 
h e r r  in  alien schrif tl ichen  und m iindlichen 
E ingaben  zu wenden.

§ 4
Bauwirtschaftlicbe tiberwachung.

Die Baupolizeihehorden (§ 3 Abs. 2) iiberwachen 
in ih rem  Bereicli die E inha ltung  des Bauverbots 
und bei alien Bauten, m it denen sie im Ausnahm e- 
verfah ren  (§ 2) befaBt werden, w ahrend  der  Bau- 
ausfi ih rung  und  bei der Abnahm e die E inha ltung  
der  bauw ir tschaf t l ichen  B estim m ungen und  der  bei 
der  A usnabm egenehm igung vom Bauverbot fest-

tyngentów  i jeżeli te m a ter ia ły  budow lane nie 
p rzek racza ją  w poszczególnym w ypadku  za­
potrzebow ania  granic m aksym alnych , które 
ustali P e łnom ocnik  d la  gospodarki budow la­
nej w G enera lnym  G ubernatorstwie;

2. przedsięwzięcia budow lane ,  na  które władze 
określone w § 3 w postępow aniu  w w ypad­
kach  w yją tkow ych  udzielą zezwolenia na  wy­
jątek, a mianowicie:
a) małe przedsięwzięcia budowlane,
b) w yjątkow e przedsięwzięcia budow lane (bez 

kolejnego n u m e ru  pierwszeństwa),
c) zaszeregowane przedsięwzięcia budow lane 

(z ko le jnym  num erem  pierwszeństwa);
3. środki na tychm ias tow e celem usunięcia szkód, 

spow odowanych bom bam i i pożarem  oraz 
szkód pow sta łych w sku tek  k a tas t ro f  żywio­
łowych, k tó re  zarządzi k ierow nik  głównego 
urzędu  technicznego jako  miejscowy k ie row ­
n ik  środków natychm ias tow ych  według obo­
wiązujących w tym  względzie postanowień.

§ 3 
Władze.

1. Dla zezwolenia na w yjątek  od zakazu budo ­
w an ia  w  postępow aniu  w w ypadkach  w y ją t­
kow ych (§ 2 ust. 2 l i tera  a do c) właściwymi 
są stosownie do postanow ień  wykonawczych:

na niższym stopniu:
pełnom ocnicy dla u regulow ania  gospodarki 
budow lanej,  to są Kierownicy Głównych 
Urzędów Technicznych z siedzibą w K ra­
kau, Reichshof, Radom, Kielce, W arsćhau . 
Siedlce, Lublin , Zamość, Lemberg, T a r ­
nopol, S tanis lau i Stryj,

na ś redn im  stopniu:
Pełnom ocn ik  dla gospodarki budow lanej 
w  G eneralnym  Gubernatorstwie, to jest 
K ierow nik  Centralnego Urzędu Technicz­
nego w Krakau,

na najwyższym  stopniu:
Generalny P ełnom ocn ik  dla u regulow ania  
gospodarki budow lanej (GB.-Bau) wBerlin .

2. W ładze  policyjno-budowlane, to są wymie- 
m ienione w p. 1 Główne Urzędy Techniczne 
wzgl. S tarosta  Miejski (wydział budow nictwa) 
w m ias tach  w ydzielonych K rakau, Radom, 
Kielce, Tschenstochau, Lublin, W arschau . 
Lem berg lub władze specjalne, wym ienione 
w  § 5 ust. 1, są d la właściciela budow y po ­
ś redn ikam i do wszystkich p lacówek s łużbo­
w ych  uczestniczących w postępow aniu  w sp ra ­
wie zezwoleń na budow ę i w w ypadkach  w y­
ją tkow ych  (§ 3 ust. 1). Właściciel budowy 
w in ien  zwracać się do nich ze wszystkimi 
p isem nym i i us tnym i wnioskami.

§ 4
Nadzór budowlano-gospodarczy.

W ładze po licy jno-budow lane (§ 3 ust. 2) czu­
wają  w swoim zakresie  n ad  przestrzeganiem  za­
kazu b u d ow an ia  a p rzy  wszystkich  budowach, 
k tórym i się z a jm u ją  w postępow aniu  w w ypad ­
kach w y ją tkow ych  (§ 2), w czasie w ykonyw an ia  
budow y i p rzy  odbiorze, nad  p rzestrzeganiem  po ­
stanowień budow lano-gospodarczych oraz w arun -
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gesetzlen Auflagen. E rf  order] ichen falls ist die 
Amtshilfe der zustandigen Polizeibehorden iin An- 
spruch  zu nehm en.

IT. B e s o n d e r e  Z u s t a n d i g k e i t e  n,  
U b e r .  l e i t u n g s r e g e l u n g ,  S t r a f- 

b e s t i m  m u n g e in.

§ 5
1. Bei Bauvorliaben, die n u r  von einer Spnder- 

behorde  zu genehmigen sind (Gewerbe-, 
W asser- und Bergpolizeibehorde u. a.), t r i t t  
diese Sonderbeborde in dern A usnahm ever- 
fah ren  an die Stelle der  Baupolizeibehórde. 
Die A usnahm ean trage  sind von der  Sonder- 
behorde deni Bevollmaclitigten fiir die Bau- 
w ir tschaft zur  weiteren  Veranlassung un- 
m it te lbar  einzureiehen.

2. Der Antrag auf  Ausnahm ebewilligung vom 
Bauverbot ist auch  unm it te lba r  an den Bevoll- 
m achtig ten  fu r  die B auw irtschaft  zu richten  
bei solcben Bauvorliaben, die einem selb- 
standigen P lanfests te llungsverfahren  unter-  
liegen (Bauvorliaben der Gen.eraldirektion der 
Ostbahn, W ehrm ach t  usw.).

3. Fiir die D u rc h fu h ru n g  bęs tim m ter  Arten von 
Bauvorliaben bleiben Sonderregelungen vor- 
behalten.

§ 6
Verfahren fiir die Erwirkung einer 

Ausnahm ebewilligung fiir bereits laufende 
Bauvorhaben.

1.Die B auherrn  liaben bis zum 31. Ju li  1943 
samlliche vom Bevollmaclitigten fiir die B au ­
wirtschaft im .Generalgpuvernem ent zur 
D u rc h fuh rung  b isher  an e rk an n te n  B auvor­
haben  (§ 1 Salz 2) anzumelden, auch soweit 
sie bereits  in dieRangfolgelisten  aufgenom m en 
sind.

2. Samlliche laufenden, an den Baustellen bereits 
in Angriff genonnnenen  Bauvorhaben  sind 
m it W irk u n g  vom 15. August 1943 ab still- 
zulegen, sofern sie n icht bis zu diesem Zeit- 
pun k t
a) in die Rangfolgelislen aufgenom m en odar

b) du rch  A usnahm ebewilligung freigegeben 
sind.

§ 7
Wegen eines Schadens, der durch  vorstehende 

A nordnung oder du rch  kiinftig noch  zu veroffent-  
l ichende A nordnungen  entstelit,  w ird  eina Ent- 
schadigung nicht gewalirt.

§ 8
(1) W e r  den in dieser und  noch zu erlassenden 

A nordnungen  en thaltenen  Geboten und  Verboten 
zuw iderhandelt ,  w er insbesondere auch gegen die 
bei der  Ausnabm ebewilligung festgesatzten Be- 
dingungen verstoBt und falsche Angaben in den 
B auan tragen  m acht, wird nacli Ziffer II der 
Zweiten V erordnung zur  D urch fuh rung  des Vier- 
jah resp lanes  vom 5. November 1936 (Reichs-

ków usta lonych  przy udzieleniu zezwolenia na  
w y ją tek  od zakazu budowania . W  razie potrzeby 
należy korzystać z urzędowej pomocy właściwych 
władz policyjnych.

II. W ł a ś c i w o ś c i  s p e c j a l n e ,  u n o r  m  o-
w a n i e  p r z e j ę c i a ,  p o s t a n o w i e n i a  

k a r n e.

§ 5
1. Przy  przedsięwzięciach budowlanych, na k tó ­

re w inna  wydać zezwolenie jedynie władza 
specja lna (policyjna w ładza przemysłowa, 
w odna i górnicza oraz inne), specja lna ta w ła ­
dza w stępuje w postępow aniu  w w ypadkach 
w yjątkow ych w miejsce władzy policyjno- 
budowlanej.  W nioski o w yjątek  w inna  w ła­
dza specja lna  złożyć bezpośrednio  P ełno­
m ocnikowi dla gospodarki budow lanej do dal­
szego załatwienia.

2. W niosek  o zezwolenie na  w yjątek  od zakazu 
budow ania  skierowywać należy również bez­
pośrednio do Pełnom ocn ika  dla gospodarki 
budow lanej przy takich przedsięwzięciach b u ­
dowlanych, które podlegają samodzielnemu 
postępow aniu  co do us ta lan ia  p lanu (przed­
sięwzięcia’ budow lane Generalnej Dyrekcji 
Kolei W schodniej,  Sił Zbrojnych itd.).

3. P rzeprow adzenie  określonych rodzajów  przed­
sięwzięć budow lanych  zastrzega się specja l­
nem u uregulowaniu.

§ 6
Postępowanie sv celu uzyskania zezwolenia w y­
jątkowego na będące już w toku przedsięwzięcia  

budowlane.
1. Właściciele budow y w inni zgłosić do dnia 

31 lipca 1943 r. wszystkie przedsięwzięcia b u ­
dowlane, k tó rych  p rzeprow adzenie  uznane 
zostało dotychczas przez P e łnom ocnika dla 
gospodarki budow lanej  w Generalnym Gu­
berna to rs tw ie  (§1 zdanie 2), również o ile 
są już wciągnięte do wykazów  kolejnego 
pierwszeństwa.

2. W szystkie przedsięwzięcia budow lane będą­
ce w toku, rozpoczęte już na  miejscach b u ­
dowy, należy zaniechać z ważnością od dnia 
15 sierpnia 1943 r., jeśli do tego .czasu nie 
zostały
a) wciągnięte do wykazów  kolejnego p ie rw ­

szeństwa lub
b) zwolnione na  podstawie zezwolenia n a  

wyjątek.

§ 7
Z pow odu szkody, powstałej w sku tek  powyż­

szego zarządzenia  lub w skutek  zarządzeń, które 
w przyszłości m a ją  być jeszcze ogłoszone, nie 
przyznaje się odszkodowania.

§ 8
(1) Kto w ykracza  przeciw  nakazom  i zakazom, za­

w ar tym  w ninie jszym zarządzeniu  i w tych, które 
m a ją  być jeszcze wydane, kto w szczególności 
także uchybia  w aru n k o m  usta lonym  przy zezwo­
leniu na  w yją tek  i podaje we w nioskach  o ze­
zwolenie na budowę fałszywe dane, podlega karze 
według liczby II drugiego rozporządzenia celem 
w ykonania  p lanu czteroletniego z dnia 5 listo-
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gesetzbl. I S. 936) und  n ac h  der V erordnung  des 
F iih re rs  zum  Schutze der R iistungsw irtschaft vom 
21. Miirz 1942 in  V erb indung  m it der D urch- 
fiih rungsvero rdnung  des R eichsjustizm in iste rs 
vom 25. A pril 1942 (Reiclisgesetzbl. I S. 165/246) 
bgstraft.

(2) Zu den falschen  A ngaben im  S inne d ieser Be- 
stim m ungen  gehort aueh die Zerlegumg eines Bau- 
vorhabens in  m eh re re  Teile zu r U m gehung der 
in  den D urchfiih rungsbestim m irngen  festgesetzten  
B austoffliochstm engen.

§ 9
Diese A nordnung tr i t t  am  Tage ih re r V erkiindung 

in  K raft. G leichzeitig tre ten  alle ih r  w idersp re- 
chenden  V orschriften  auBer K raft. Die D urcli- 
fiih rungsbestim m ungen  erliiBt d e r B evollm achtig te 
fiir die B au w irtsch aft im G eneralgouvernem ent.

B e r l i n ,  den 8. Juini 1943.

Der GeneralbevoIImachtigte 
fiir die Regelung der Bauwirtschaft 

S p e e r

pada  1936 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 936) 
i w edług  rozporządzen ia  F iih re r ’a w  celu ochrony  
gospodark i zbro jen iow ej z dn ia  21 m a rc a  1942 r. 
w po łączeniu  z rozporządzen iem  w ykonaw czym  
M inistra Spraw iedliw ości Rzeszy z dn ia 25 kw ie t­
n ia  1942 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 165/246).

(2) Do fałszyw ych danych  w rozum ien iu  n in ie j­
szych postanow ień  należy rów nież rozłożenie 
przedsięw zięcia budow lanego n a  k ilk a  części w ce­
lu obejścia m aksym alnych  ilości m a te ria łu  b u ­
dow lanego, usta lonych  w postanow ien iach  w yko­
naw czych.

§ 9
Z arządzenie n in ie jsze w chodzi w życie z dniem  

ogłoszenia. Rów nocześnie trac ą  m oc obow iązującą 
w szystk ie sprzeczne z n im  przepisy. P ostanow ie­
n ia  w ykonaw cze w ydaje  P ełnom ocn ik  dla gospo­
d ark i budow lane j w  G eneralnym  G ubernatorstw ie.

B e r l i n ,  dn ia 8 czerw ca 1943 r.

Generalny Pełnom ocnik  
dla Uregulowania Gospodarki Budowlanej 

S p e e r

Erste Durchfuhrungsbestimmung
zur Anordnung des Gerieralbevollmachtigten fiir 
die Regelung der Bauwirtschaft betr. Bauverbot 
und Ausnahmeverfahren im Generalgouvernement 

vom 8. Juni 1943.

Vom 17. Ju n i 1943.

Auf G rund des § 9 Satz 3 der A nordnung 
des G eneralbevollm achtig ten  fiir die Regelung der 
B au w irtsch aft betr. B auverbo t u n d  A usnahm e­
v erfah ren  im G eneralgouvernem ent vom  8. Ju n i 
1943 (VB1GG. S. 291) bestim m e ich:

§ 1
H ochstgrenzen fiir Baustoffe 

zu lebensnotwendigen Unterhaltungs- und Instand- 
sctzungsarbeiten, die vom Bauverbot ausgenomm en  

sind.
Die H ochstg renzen  n ach  § 2 Abs. 1 der Am  

ordnung  vom  8. Ju n i 1943 w erden  wie folgt fest- 
gelegt:

2500 Stiick M auer- oder H ohlziegel 
1000 Stiick D achziegel 

150 Stiick D ra n ro h re n  
50 qm  D achpappe 
0,5 to Zem ent
0,5 to Kalk
100 kg Gips

20 qm Glas.

§ 2
Ausnahmeantrag 

und Ausnahmebewilligung.
1. D er A ntrąg  au f Bewilli'gung einer A usnahm e- 

genehm igung vom B auverbo t is t in  d re ifach er 
F ertigung  an die B aupolizeibehorden  (§ 3

Pierwsze postanowienie wykonawcze
do zarządzenia Generalnego Pełnom ocnika dla 
uregulowania gospodarki budowlanej dot. zakazu 
budowania i postępowania w wypadkach w yjąt­
kowych w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 

8 czerwca 1943 r.

Z dn ia 17 czerw ca 1943 r.

Na podstaw ie § 9 zdanie 3 za rządzen ia  Ge­
nera lnego  P ełnom ocn ika  d la u regu low an ia  gospo­
d ark i budow lanej dot. zakazu  bu d o w an ia  i postę­
pow an ia  w w ypadkach  w yjątkow ych  w G eneral­
nym  G ubernato rstw ie z dn ia 8 czerw ca 1943 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 291)' postanaw iam :

§ 1
i  M aksymalne granice' dla m ateriałów  budowlanych  

do koniecznych ze względów' życiow ych robót 
konserw acyjnych i rem ontów, w yjętych z pod 

zakazu budowania.
M aksym alne g ran ice w edług § 2 ust. 1 za rzą­

dzenia z dn ia  8 czerw ca 1943 r. u sta la  się jak  
nas tęp u je :

2500 sztuk  cegieł lub cegieł dziu raw ek  
1000 sztuk  dachów ek i

150 sztuk  ru r  d renow ych 
50 m 2 papy  

0,5 t cem entu  
0,5 t w apna 
100 kg gipsu 

20 n r  szkła.

§ 2
W niosek o w yjątek i zezwolenie 

na wyjątek.
1. W niosek  o zezw olenie na w y ją tek  od zakazu  

b u d o w an ia  należy  k ierow ać do w ładz poli- 
cy jno-budow lanych  (§ 3 ust. 2 zarządzenia)
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A'bs. 2 der Anordnung) zit richten. Zu dem 
Antrag  ist das F o rm b la t t  1*) zu verwenden. 
Bei K leinbauvorhaben  (§ 2 Abs. 2 Buchstabe a 
der Anordnung) sind dem Antrag baure ife  
P lanun te r lagen  und  priifbare  B erecbnungen  

, in doppel ter  Fertigung  fur  die in dem F o rm ­
blatt 1 angegebenen W erte  anzuschlieBen.
Bei A u s n a 11 meb a u v o r h aben ohne Rangfolge- 
n u m m e r  und  bei e inzustufenden Bauvorhaben  
mit R angfo lgenum m er (§ 2 Abs. 2 Buch- 
staben b und c der  Anordnung) sind fiir die 
E rte ilung  eines Vorbescheides folgende Unter- 
Iagen ebenfalls in doppelter Fertigung  anzu- 
scbliefien:

a) ein Lageplan  i. M. 1:200 oder 1:500,
b) eine Planskizze in einfacher  F o rm  i. M. 

1:100 oder 1:200,
c) eine iiberschlagige Bereclm ung der  er- 

forderl ichen Bau- und Betriebsstoffe,
d) eine Bereclrnung des voraussichtlichen 

Bedarfs  an A rbe itskra ften  in Tagewerken,
e) eine Aufstellung des voraussichtl ichen Be­

darfs  an Baum aschinen,
f) eiye Aufstellung des voraussicbtl icben 

Bedarfs an E isenbahn transpo r traum ,
g) eine Kostenscbatżung.
Die Baupolizeibehorde (§ 3 Abs. 2 der  An­
ordnung) leitet den Antrag  mit ih re r  Stellung- 
nahm e an den B eauftrag ten  fiir die Regelung 
der  Bauwirtscl iaf t  (§ 3 Abs. 1 der  Anordnung) 

t weiter.
2. Die baupolizeiliche Genehmigung wird  erst 

erteilt,  w enn  die Ausnalmie vom B auverbot 
bewilligt ist, w as auf  dem Bauschem  un te r  
Angabe der  Hoclistmengen anbew ir tscha f te ten  
Baustoffen verm erk t  wird.

3. F iir  besondere Y ęrfahren  gilt § 5 der An-

§ 3
Durchfuhrung  

des Ausnahmeverfahrens.
I. K l e i  ii b a u v o r  li a b e n.

K leinbauvorhaben  (§ 2 Abs. 2 Buchstabe ii 
der Anordnung) sind Bauvorhaben  mit einem 
H ochstbedarf  an Baustoffen  von:

Baueisen .....................................  . 0,5 lo
Bauholz

Schnittholz ............................. 5 cbm
Rundholz . . . . .  . 10 fm

Zement    5 to
K a l k   10 to
Ziegel ................................................ 10 000 Stiick
G i p s   0,5 to
G l a s   50 qm.
Fiir  diese K leinbauvorhaben  k an n  der Be- 
auf trag te  fiir die Regelung der Bauwirt-

*) Die Formbliitfer sind bei den Beauftragten fiir 
die Regelung der Bauwirtschafl. das sind die Leiter 
der Technischen Hauptiunter mit Sitz in Krakau, 
Reichshof, Radom, Kielce, Warschau, Siedlce, Lublin, 
Zamość, Lemberg, Tarnopol, Stanislau und Stryj, er- 
haltlich.

w p o tró jnym  wygotowaniu. Do w niosku n a ­
leży użyć fo rm u la rza  1*).
Przy  d robnych  przedsięwzięciach budow la­
nych (§ 2 ust. 2 litera a zarządzenia) należy 
do w niosku  załączyć gotowe do w ykonania  
załączniki w postaci p łanu  i dające się sp raw ­
dzić obliczenia w podw ójnym  w ygotowaniu 
dla wartości podanych  w fo rm u larzu  1.
Przy  w yjątkow ych przedsięwzięciach budow ­
lanych bez kolejnego n u m e ru  pierw szeń­
stw a i p rzy  przedsięwzięciach budow lanych  
o ko le jnym  num erze pierwszeństwa, które 
m a ją  być zaszeregowane (§ 2 ust. 2 litery 
b i c zarządzenia), należy celem w ydan ia  de­
cyzji wstępnej dołączyć nas tępujące  załącz­
n iki również w podw ójnym  wygotowaniu:
a) p lan  sytuacyjny  w podz. 1:200 lub 1:500,
b) szkic p lanu  w prostej formie w podz. 

1:100 lub 1:200,
c) prowizoryczne obliczenie potrzebnych  m a ­

teriałów budow lanych  i zakładowych,
d) obliczenie praw dopodobnego  zapotrzebowa­

nia na  siły robocze w dniówkach,
e) zestawienie praw dopodobnego  zapotrzebo­

w ania na  m aszyny  budowlane,
f) zestawienie praw dopodobnego zapotrzebo­

w ania  n a  po jem ność t ranspor tu  kole jo­
wego,

g) oszacowanie kosztów.
W ładza  policy jno-budow lana (§ 3 ust. 2 za­
rządzenia) sk ierowuje dalej wniosek wraz 
z sw oją opinią do Pełnom ocnika  dla u regu­
lowania gospodarki budow lanej (§ 3 ust. 1 
zarządzenia),

2. Zezwolenia policv jno-budowlanego udziela 
się dopiero wówczas, gdy zezwolono na w y­
ją tek  od zakazu  budowania , co zaznacza się 
na  zaświadczeniu na budow ę z podaniem  m a ­
ksym alnych  ilości zagospodarow anych  m a ­
teriałów budowlanych.

3. W  odniesieniu do specja lnych postępowań 
obow iązuje § 5 zarządzenia.

§ 3

Przeprowadzanie postępowania w wypadkach 
w yjątkowych.

I . D r o b n e  p r z e d s i ę w z i ę c i a  
b u d o w 1 a n e.
D robnym i przedsięwzięciami budow lanym i (§ 2 
ust. 2 litera a zarządzenia) są przedsięwzięcia 
budow lane o nas tępu jącym  m aksym alnym  za­
potrzebow aniu  na  m ater ia ły  budowlane:
żelazo b u d o w l a n e ............ 0,5 t
Budulec

ta r c i c a ..............................................  5 m 3
krąglaki ..................................  10 m 3

cement . . .    5 t
w a p n o   10 t
c e g ł y ......................................................  10 000 sztuk
g i p s ........................................  0,5 t
s z k ł o   50 nr2.
Odnośnie do tych drobnych  przedsięwzięć b u ­
dowlanych Pełnom ocnik  dla u regulow ania  go-

*) Formularze' można otrzymać u pełnomocników 
dla uregulowania gospodarki budowlanej; są to Kie­
rownicy Głównych Urzędów Technicznych z siedzibą
w Krakau, Reichshof, Radom, Kielce, Warschau, Siedl­
ce, Lublin, Zamość, Lemberg, Tarnopol, Stanislau 
i Stryj.
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schaft (§ 3 Abs. 1 der Anordnung) selbst 
endgiiltig eine Ausnahm e vom Bauverbot be- 
willigen, w enn
1 .d ie  erforderliclien bew irtschafte ten  Bau- 

stoffe aus den vom Bevollm achtigten fiir 
die B auw irtschaft  (§ 3 Abs. 1 der  An­
ordnung) zur Verfiigung gestellten Kontin- 
genten gedeckt w erden  konnen ,

2. arbeitseinsatzmaBige B edenken der  Durch- 
f iihrung nicht im Wege stehen. H ieriiber 
befragt der B eauftrag te  fiir die Begelung 
der  Bauw irtschaft  gegebenenfalls das zu- 
standige Arbeitsamt.

II. A u s n a h m e b a u v o r h a b e n  o h n e
R a n g f o l g e n u m m e r .

1. Bei A usnahm ebauvorhaben  ohne Rangfolge­
n u m m e r  (§ 2 Abs. 2 Buchstafoe b der An­
ordnung) leitet der B eauf trag te  fiir die 
Regelung der  B auw irtschaft  (§ 3 Abs. 1 
der  Anordnung) d en -n a ch  den Bestim m un- 
gen des § 2 Abs. 1 eingereichten Antrag 
zu r  E rte ilung  eines Vorbescheides mit 
seiner S tellungnahm e an den Bevoll­
m achtig ten  fiir die Bauw irtschaft  (§ 3 Abs. 1 
der Anordnung) weiter, wenn sich nicht 
schon von vornhere in  ergibt, daB der  Antrag 
aussichtslos und  deshalb zuriickzugeben ist.

2. Der Bevollmachtigte fu r  die B auw irtschaft  
priift,  zu welchem  Kontingent das Bauvor- 
haben  dem Gegehstand nach  gehórt und  
fiilirt in Zweifelsfallen die E n tscheidung  
des GB.-Bau berbei.

3. Der Bevollmachtigte fu r  die B auw irtschaft  
f i ihrt  a lsdann  bei B auvorbaben, die er aus 
dem von ihm  verwalteten  „Allgemeinen 
B austo ffkon t ingen t"  fordern  will, oder fiir 
die ein Reichskon tingen ttrager  e inP auscha l-  
kon tingen t fiir Eisen zur  Verfiigung ge- 
stellt bzw. die B austoffkont ingente  (Eisen) 
zu geben sich bere it  e rk la r t  bat  und  eine 
E ins tu fung  in die Rangfolgelisten niclit be- 
absichtigt wird, soweit diese einen Hochst- 
beda rf  an Baustoffen  von

10 to Baueisen
50 fm Rundholz
50 cbm Sehnittholz
20 to Zement
30 to Kalk

2 to Gips
200 qm Glas und

50 000 Stiick Ziegelsteinen
nicht ubersteigen, die Vorpriifung des An- 
trags durch.

4. Auf Grund der  Vorpriifung, wozu —  soweit
e rforderl ich  —  etwa beteiligte Dienststellen,
wie Rustungsin.spektionen, Arbeitseinsatz-
verw altung usw. gehort werden, entscheidet
der Bevoiimiichtigte fiir die Bauwirtschaft ,✓
a) ob und  un ter.  welchen Bedingungen der 

endgiiltigeBauentwurfhuifgestellt werden 
k ann  oder

b) ob der  Antrag abgelebnt wird.

spodark i budow lane j  (§ 3 ust. 1 zarządzenia) 
może sam ostatecznie zezwolić na  w yją tek  od 
zakazu  budow ania ,  jeżeli
1. po trzebne zagospodarow ane m ateria ły  b u ­

dowlane m ożna  p ok ryć  z kontyngentów  od­
danych do dyspozycji przez P ełnom ocnika 
dla gospodarki budow lane j  (§ 3 ust. 1 za­
rządzenia),

2. w ykonan iu  nie stoją n a  przeszkodzie za­
strzeżenia w sprawie' użycia sił roboczych. 
W  danym  w yp ad k u  P ełnom ocnik  dla u re ­
gulow ania gospodarki budow lanej zasięga 
w tym  względzie opinii właściwego urzędu 
pracy.

II. W  y j ą  t k  o w e p r z e d s i ę w z i ę c i a
b u d o w l a n e ' b e z  k o l e j n e g o  n u m e r  u 
p i e r  w s z e ń s t w a.
1. P rzy  w yjątkow ych przedsięwzięciach b u ­

dowlanych bez kolejnego n um eru  p ie rw ­
szeństwa (§ 2 ust. 2 litera  b zarządzenia) 
Pełnom ocn ik  dla u regulow ania  gospodarki 
budow lane j  (§ 3 ust. 1 zarządzenia) sk ie­
rowuje  dalej wniosek złożony w myśl po­
stanowień § 2 u'st. 1 celem w ydan ia  decyzji 
wstępnej wraz z swoją op in ią  do P ełno­
m ocnika dla gospodarki budow lanej (§ 3 
ust. 1 zarządzenia),  jeżeli już z góry nie wy­
nika, że wniosek jest pozbaw iony w idoków 
i dlatego należy go zwrócić.

2. P e łnom ocnik  dla gospodarki budow lanej 
b ad a  do jakiego kon tyngen tu  pod względem 
przedm iotow ym  należy przedsięwzięcie b u ­
dowlane i w w ypadkach  wątpliwych odwo­
łuje się do rozstrzygnięcia G.B.-Bau (General­
nego Pełnom ocnika  dla ureg. gosp. budowl.).

3. Pełnom ocnik  dla gospodarki budowlanej 
p rzeprow adza  nas tępnie wstępne badan ie  
w niosku  p rzy  przedsięwzięciach budow la­
nych, k tó re  chce zasilić z zarządzanego przez 
się „ogólnego kon tyngen tu  m ateria łów  b u ­
dowlanych",  albo dla k tó rych  posiadacz 
kon tyngen tu  Rzeszy oddał do dyspozycji 
ryczałtow y kon tyngen t żelaza wzgl. oświad­
czył gotowość oddan ia  kon tyngen tu  m a te ­
riałów budow lanych  (żelaza) a nie zam ie­
rzono zaszeregowania w w ykazach  ko le j­
nego pierwszeństwa, o ile nie p rzekracza ją  
one nas tępującego  maksynyalnego zapotrze­
bow ania  n a  m ater ia ły  budow lane

1Q t żelaza budowlanego 
50 m 3 krąg laków  
50 m 3 tarcicy 
20 t cem entu  
30 t w apna  

2, t gipsu 
200 m- szkła oraz 

50 000 sztuk cegieł.

4. Na podstawie wstępnego badania ,  do k tó ­
rego —  w m iarę  po trzeby  —  w ysłuchuje 
się ew entualn ie  za in teresow ane placówki 
służbowe ja k  inspekcje  zbrojenia, zarząd 
sił roboczych i teł., rozstrz.yga Pełnom ocnik  
d la gospodarki budow lanej,
a) czy i pod jak im i w aru n k am i m ożna uło­

żyć osta teczny p ro jek t  budowy lub

b) czy odm aw ia  się wnioskowi.
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5. Den zustim m enden  Vorbescheid nach  dem 
F o rm b la t t  3*J erha lten  alle bei der Vor- 
priifung beteiligten Stellen und  der  Bau- 
herr,  der letztere durch- die Baupolizei- 
behórde (§ 3 Abs. 2 der  Anordnung).

Bei Ablehnung des B auvorhabens w ird 
aufier dem B a u h errn  auch dem Kontingent-  
t rage r  eine entsprechen.de M it te i lung1 zu- 
gestellt. Dieser kann , w enn  er die Ab- 
lehnung nicht fiir v e r tre tb a r  halt, die Ent- 
scheidung des Generalbevollmachtigten fiir 
die Regelung der B auw irtschaft  anrufen.

6. Nach E ingang des zus tim m enden Vorbe- 
scheides des Bevollmachtigten fiir die B au ­
w irtschaft reicht der  B a u h e rr  n u n m e h r  den 
B auan trag  liebst baure ifen  P lanungsunter-  
lagen sarnt Kostenanschlag und  einer ge- 
nauen  B erechnung iiber den Bedarf  an Bau- 
stoffen, T re ibstoffen  und Tągw erken  mit 
F o rm b la t t  1*) der  Baupolizeibehórde (§ 3 
Abs. 2 der  Anordnung) in dreifacher  Fer- 
tigung ein. Diese priif t den Antrag in alien 
Ei'nzelheiten
a) baupolizeilich,
b) baustofflich, insbesondere auf  Ein- 

haltung  der  im Vorbescheid festgelegten 
Bedingungen.

7. Die Baupolizeibehórde legt d a ra u f  d ieU nter-  
lagen mil e inem Bericht iiber die bei der 
P riifung  der  P lane und  sonstigen Anlrags- 
un terlagen festgestellten Abweichungen 
vom Vorbescheid oder  von allgemeinen 
W eisungen iiber den B eauftrag ten  fiir die 
Regelung der B auw irtschaft  dem Bevoll- 
m achtig ten  fiir die B auw irtschaft  erneut 
vor. Im  Falle  'seiner A nerkennung  iiber- 
sendet der  Bevollmiichtigte fiir die Bau- 
w ir tschaf t  sodann  der  Baupolizeibehórde 
iiber den Beauftrag ten  fiir die Regelung 
der  Bauw irtschaft  die endgiiltige Ausnahm e- 
bewilligurig vom B auverbot und  e rk la rt  
sich bei den dem „allgemeinen Baustoff-  
k o n tingen t“ zugehorigen B auvorhaben  zur 
H ergabe der  B austoffkont ingente  bereit.

8. Karim der  Bevollmiichtigte liir  die B auw ir t­
schaft ein bean trag tes  B auvorhaben  aus 
dem von ihm  verw alte ten  „allgemeinen 
B aus to ffkon t ingen t“ oder dem Pauschal- 
kontinge.nt (Eisen) eines Reicliskonlingeiit- 
tragers nicht fó rde rn  oder iibersteigen die 
benótig ten  Baustoffe die in  § 3 Abschnitt  II 
Abs. 3 aufgefiihrten  Mengengrenzen, so gibt 
er den Antrag  m it se iner S tellungnahm e 
dem G eneralbevollmachtigten fiir die Re­
gelung der  B auw irtschaft  zur  Entscheidung  
und  gegebenenfalls F re im achung  der  Kon- 
tingente fiir E isen weiter.

*) Die Formblatler sind bei den Beauftragten fiir 
die Regelung der Bauwirtschaft, das sind die Leiter 
der Technischen Hauptamter mit Sitz in Krakau, 
Reichshof, Radom, Kielce, Warschau, Siedlce, Lublin, 
Zamość, Lemberg, Tarnopol, Stanislau und Stryj, er 
haltlich.

5. P ozytyw ną decyzję w stępną według fo rm u ­
larza 3*) o trzym ują  wszystkie placówki za- 
in te resow ane w badan iu  wstępnym  oraz 
właściciel budowy, ten  ostatni za pośred­
n ic twem  władzy policy jno-budowlanej (§ 3 
ust. 2 zarządzenia).
W  razie odrzucenia przedsięwzięcia budow la­
nego doręcza się odpowiednie zawiadom ie­
nie oprócz właściciela hudow y także po­
siadaczowi kontyngentu . Ten, o ile uważa 
odmowę za n ie uzasadnioną, może odwołać 
się do rozstrzygnięcia Generalnego P ełno­
m ocnika dla u regulow ania  gospodarki b u ­
dowlanej.

6. Po nadejśc iu  pozytywnej decyzji wstępnej 
Pełnom ocn ika  dla gospodarki budowlanej 
właściciel budow y .skierowu je obecnie .w po ­
tró jnym  w ygotowaniu  wniosek o w ykona­
nie budowy, wraz z gotowymi do w ykonania  
za łącznikam i w  postaci p la n u  i z kosztorysem 
oraz z dokładnym  obliczeniem zapotrzebo­
w an ia  n a  m ater ia ły  budowlane, m ateria ły  
pędne i dniówki z form ularzem  1 *) do 
władzy policyjno-bu-dowlanej (§ 3 ust. 2 za­
rządzenia). Ta b ad a  wniosek -szczegółowo

a) pod względem policyjno-budowlanym,
b) z uwagi na  m ater ia ł  budow lany, w  szcze­

gólności n a  zachow anie w arunków  usta­
lonych w decyzji wstępnej.

7. Następnie w ładza policyjno-budowlana p rzed­
kłada ponownie za pośrednic tw em  Pełno- 
riiocnika dla u regulow ania  gospodarki b u ­
dowlanej Pełnom ocnikowi dla gospodarki 
budow lanej załączniki wraz ze sp raw ozda­
niem o usta lonych przy b adan iu  p lanów 
i innych załączników wniosku odchyleniach 
od decyzji wstępnej lub od ogólnych in s t ru k -  
cyj. W  razie uznan ia  go Pełnom ocnik  dla 
gospodarki budow lanej przesyła wtedy za 
pośrednic tw em  P ełnom ocnika dla uregulo­
w ania gospodarki budow lanej właYlzy poli- 
cy jnoJbudow lane j  ostateczne zezwolenie na 
w yjątek  od zakazu budow y i w  odniesieniu 
do przedsięwzięć budowlanych, należących 
do „ogólnego kontyngen tu  m a te r i a łó w 'b u ­
dow lanych11 oświadcza gotowość dostarcze­
nia kontyngentów  m ateria łów  budowlanych.

8. Jeżeli P e łnom ocnik  dla gospodarki budow la­
nej nie może zasilić przedsięwzięcia b u ­
dowlanego, o które złożono w niosek z za­
rządzanego przezeń „ogólnego kontyngentu  
m ateria łów  budow lanych" lub z k o n ty n ­
gentu ryczałtowego (żelaza) posiadacza k o n ­
tyngentu Rzeszy albo, jeżeli zapotrzebowane 
m ateria ły  budow lane p rzek racza ją  granice 
ilości w ym ienionej  w  § 3 rozdział II ust. 3, 
to przekazuje  wniosek w raz  z swoją opinią 
Generalnem u Pełnom ocnikow i dla uregulo­
w ania  gospodarki budow lane j  do rozstrzy­
gnięcia, a w danym  razie do zwolnienia k o n ­
tyngentu  żelaza.

*) Formularze można otrzymać u pełnomocników 
dla uregulowania gospodarki budowlanej; są to Kie­
rownicy Głównych Urzędów Technicznych z siedzibą 
w Krakau, Reichshof, Radom, Kielce, Warschau, Siedl­
ce, Lublin, Zamość, Lemberg, Tarnopol, Stanislau
i Stryj.
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III. E i n g e s t u f t e  B a u v o r h a k n  m i  t
R a n g f o l g e n u m m e r .

1. Betr ifft  der  gemiiB § 2 Abs. 1 vom Be- 
an f trag ten  fiir die Regelung der Bauwirt-  
schaft vorgelegte Antrag  ein B auvorhaben, 
das in die Rangfolgelisten eingestuft w erden  
soli, und  bes tehen Zweifel iiber die Kon- 
tingentzugehórigkeit  bzw. die Kontinge'n- 
t ie rungsmoglichkeit du reh  den Kontingent-  
trager, so w ird  vor Edntritt in  die Vor- 
priifung die E n tscheidung  des General-  
bevollm achtig ten  fiir die Regelung der  B au­
w irtschaft angerufen.

2. S teht die Bereitwilligkeit des Kontingent- 
triigers zur  H ergabe der Kontingente fest, 
so erfolgt die Vorpriifung durch  den Bevoll- 
m ach tig ten  fiir die B auw irtschaft  ent- 
sprechend  § 3 Absehnitt II- Abs. 3.

3. F iir  den auf  G rand  dieser Vorpriifung er- 
gelienden Vorbescheid gelten die Be- 
stim m ungen  des § 2 Abs. 1 und  § 3 Ab- 
schnitt  II Abs. 4 und  5.

4. Die Priifung des endgiiltigen Bauan.trags 
durch  die Baupolizeibehorde (§ 3 Abs. 2 
der  A nordnung) sowie durch  den Bevoll- 
miichtigten fiir die B auw irtschaft  erfolgt 
bei e inzustiifenden B auvorhaben  entspre- 
chend § 3 Absehnitt II Abs. 6 und  7. Im  
Falle se iner A nerkennung  stuft  der  Bevoll- 
m achtig te  fiir die B auw irtschaft  im Beneh- 
m en m it dem K ontingenttrager  das B au­
vorhaben  in die Rangfolgeliste ein und er- 
teilt die R angfolgenum m er.  Die N achricht 
iiber die E ins tu fung  des B auvorhabens in 
die Rangfolgelisten gilt als Ausnalimebe- 
willigung. Die Baupolizeibehorde verm erk t 
die in der  Rangfolgeliste eingetragenen 
Baustoffm engen  in dem Bauschein.

§ *

Verfahren fiir die Erwirkung 
einer Ausnahm ebcwiliigung fiir bereits laufcndc 

Bauvorhaben.
D ie .M eldung  nach  § 6 Abs. 1 der  A nordnung 

vom 8. Ju n i  1943 h a t  in doppelter  F er t igung  zu 
erfolgen un te r  V erwendung besonderer  Vordrucke, 
welche beim  Bevollmachtigten fiir die B au w ir t­
schaft und  seinen B eauftrag ten  erhaltl ich  sind.

§ 5
Inkraftireten.

Diese A usfuhrungsbestim m ung tr it t  am Tage der 
Verkiindung in Kraft.

K r a k a u ,  den 17. Ju n i  1943.

Der Generalbevollnxachtigte 
fiir die Regelung der Bauwirtschaft 

Der Bevollm achtigte 
fiir die Bauwirtschaft im Generalgouvernement

B a u d e r

III. Z a s z e r e g o w a n e  p r z e d s i ę w z i ę c i a  
b u d o w l a n e  z k o l e j n y m  n u m e r e m  
p i e r w s z e ń s t w a .
1. Jeżeli w niosek przedłożony stosownie do 

§ 2 ust. 1 przez pe łnom ocn ika  dla uregulo­
w an ia  gospodarki budow lanej dotyczy p rzed ­
sięwzięcia budowlanego, k tóre  m a  być za­
szeregowane w w ykazach  kolejnego p ierw ­
szeństwa, a is tn ie ją  wątpliw ości co do p rzy ­
należności kon tyngentow ej wzgl. możliwości 
skon tyngen tow ania  przez posiadacza k o n ­
tyngentu, to p rzed p rzystąp ien iem  do w stęp­
nego b ad a n ia  odwołuje się do rozstrzygnię­
cia Generalnego P e łnom ocnika  dla u regu­
low ania  gospodarki budowlanej.

2. Jeżeli istnieje gotowość posiadacza k o n ­
tyngentu  do w ydania  kontyngentu ,  to b a ­
danie w stępne nas tępuje  przez P ełnom ocnika 
dla gospodark i budow lanej odpowiednio do 
§ 3 rozdział II ust. 3.

3. Odnośnie do decyzji wstępnej,  k tó ra  m a  być 
w y d an a  na  podstaw ie tego badan ia  w stęp­
nego, obow iązują  postanow ien ia  § 2 ust. 1 
i § 3 rozdział II ust. 4 i 5.

4. B adanie ostatecznego w n iosku  o w ykonanie  
budow y przez władzę policy jno-budow laną 
(§ 3 ust. 2 zarządzenia) ja k o  też przez P e ł­
nom ocnika  dla gospodark i budow lane j  n a ­
stępuje  w odniesieniu do przedsięwzięć b u ­
dowlanych, k tó re  m a ją  być zaszeregowane 
odpowiednio do § 3 rozdział II  ust. 6 i 7. 
W  razie uznan ia  go P ełnom ocnik  dla go­
spodark i budow lanej w porozum ien iu  z po­
siadaczem kon tyngen tu  zaszeregowuje p rzed­
sięwzięcie budow lane  w wykazie kolejnego 
pierw szeństwa i nad a je  m u  kole jny  num er  
p ierwszeństwa. W iadom ość o zaszeregowa­
niu przedsięwzięcia budow lanego  w w yka­
zach kolejnego p ierw szeństw a uw aża się 
za zezwolenie wyjątkowe. W ładza  policyjno- 
budow lana  zaznacza na  zaświadczeniu  na 
budowę ilości m ater ia łów  budow lanych  wpi­
sanych do w ykazu  kolejnego pierwszeństwa.

§ 4

Postępowanie w celu uzyskania zezwolenia  
wyjątkowego na będące już w toku przed­

sięw zięcia budowlane.

Zgłoszenie według § 6 ust. 1 zarządzenia  z dnia 
8 czerwca 1943 r. w inno  nas tąp ić  w podw ójnym  
wygotow aniu  przy użyciu specja lnych  form ularzy, 
k tó re  m ożna o trzym ać u P e łnom ocn ika  dla go­
spodark i  budow lane j  i jego pełnomocników,

§ 5
W ejście w życie.

Niniejsze postanow ienie w ykonaw cze wchodzi 
w żyrie z dniem  ogłoszenia.

K r a k a u ,  dnia 17 czerwca 1943 r.

Generalny Pełnom ocnik  
dla Uregulowania Gospodarki Budowlanej 

Pełnom ocnik  
dla Gospodarki Budowlanej 

w Generalnym Gubernatorstwie 
B a u d  e r
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V erordnung
z u r Amlerung der Verordnung voin 29. Oktober 
1941 iiber die Einfiihrung cines Ausweises fiir 

Deutschstiimm igc im Generalgouvernement.

Vom 26. Ju n i  1943.

Auf G rand  des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F u h re rs  vom 12. O ktober 1939 (Reicjisgesetżbl. I 
S. 2077) verordne ich:

E i n z i g e r  P a r a g r a p h .
Der § 3 der  V erordnung iiber die E infiih rung  

eines Ausweises fiir Deutschstam m ige vom 29. Okto­
ber  1941 (VB1GG. S. 622) e rha lt  folgende Fassung:

Ein  N ichtdeutscher, der m it eiiiem Deutscli- 
s tam m igen verhe ira te t  ist, erlialt auf  eigenen 
Antrag einen Ausweis gemafi § 1, sofern die 
eheliche Gemeinschaft n icht aufgehoben ist.”

K r a k a u ,  den 26. Jun i  1943.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

R ozp orząd zen ie
celem  zm iany rozporządzenia z dnia 29 paździer­
nika 1941 i', o wprowadzeniu legitym acji dla osób 

pochodzenia niem ieckiego w Generalnym  
Gubernatorstwie.

Z dnia 26 czerwca 1943 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 D ekretu  F i ih r e r a  z dnia 
12 październ ika  1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam :

J e d y n y  p a r a g r a f .

§ 3 rozporządzenia  o w prow adzeniu  legitymacji 
dla osób pochodzenia niemieckiego z dnia 29 paź­
dziern ika 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 622) o trzy­
m uje nas tępujące  brzmienie:

3
Osoba nie będąca  Niemcem, zaślubiona 

z osobą pochodzenia niemieckiego, o trzym uje 
na  własny w niosek legitymację stosownie do 
§ 1, o ile wspólnota m ałżeńska  nie została 
uchylona."

K r a k a u ,  dnia 26 czerwca 1943 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

Z w eite  D u rch fiih ru n gsvorsch rift
zur Verordnung vom 29. Oktober 1941 iiber die 
Einfiihrung eines Ausweises fiir Deutschstam m ige 

im Generalgouvernement.

Vom 4, Juli 1943.

Zur D urch fuh rung  der  Verdrdnuing iiber die 
E inf i ih rung  eines Ausweises fu r  Deutschstam m ige 
im G eneralgouvernem ent vom 29. Oktober 1941 
(VB1GG. S. 622) in der  Fassung  der  AmderungS- 
ve ro rdnung  vom 26. Juni 1943 (VB1GG. S. 299) 
bestimm e ich:

A r t i k  e 1 I.
Die §§ 4 bis 7 der E rs ten  D urchfuhrungsvor-  

, schrif t  zur  V erordnung iiber die Einfuhruing eines 
Ausweises fu r  D eutschstam m ige vom 22. Jun i  1942 
(VB1GG. S. 357) erha lten  folgende Fassung:

; » § 4
Fiir  die K inder von In h ab e rn  eines 'Aus­

weises fu r  D eutschstammige, die das 14. Lebens- 
ja h r  n icht vollendet liaben, w erden Ausweise 
nicht ausgesteRt. Sie w erden als Deutsch- 
s tammige behandelt ,  wenn beide El te rn  oder 
ein E lte rn te il  deu tschstam m ig  sind. Sind beide 
E llernteile  oder auch  n u r  ein E lte rn te il  ver- 
storben, so erha lten  sie eine Bescheindgung 
des K re ishaup tm anns  (Stadthauptm anns) iiber 
ibre Deutschstammigkeit .

§ . 5
T re ten  beim Inhabe r  eines Ausweises fiir 

D eutschstam m ige Anderungen im Personen- 
stand  ein, z. B. infolge EheschlieBung oder

D rugie p ostan ow ien ie  w yk on aw cze
do rozporządzenia z dnia 29 października 1941 r. 
o wprowadzeniu legitym acji dla osób pochodzenia  

niem ieckiego w Generalnym Gubernatorstwie.

Z dnia 4 lipca 1943 r.

Celem w ykonan ia  rozporządzenia  o w prow adze­
niu legitymacji dla osób pochodzenia niemieckiego 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 29 paździer­
n ika  1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 622) w  brzmieniu 
rozporządzenia  zmieniającego z dnia 26 czerwca 
1943 r. (Dz. Rozp. GG. str. 299) postanaw iam :

A r t y k u ł  I.

§§ 4 do 7 pierwszego postanow ienia  w ykonaw ­
czego do rozporządzenia  o w prow adzen iu  legity­
m acji  dla osób pochodzenia niemieckiego z dnia 
22 czerwca 1942 r. (Dz. Rozp. GG. str. 357) o trzy­
m ują  nas tępujące  brzmienie:

4
Dzieciom właścicieli legitymacji dla osób 

pochodzenia niemieckiego, k tóre  nie uk o ń ­
czyły 14 lat, nie w ystaw ia  się legitymacji.  
Będą one t rak tow ane  jako  osoby pochodzenia 
niemieckiego, jeśli oboje rodzice lub jedno 
z rodziców są pochodzenia niemieckiego. J e ­
żeli oboje rodzice lub także tylko jedno z ro­
dziców zmarło, o trzym ują  one zaświadczenie 
starost}' powiatowego (starosty miejskiego) 
o swoim pochodzeniu niemieckim.

§ 5
Jeżeli w stosunku  do właściciela legitymacji 

dla osób pochodzenia niemieckiego zajdą 
zm iany w stanie osobowym, np. n a  skutek
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N am ensanderung , so hat dieser unverzuglich 
die 'B erich tigung  des Ausweises bei der  Aus- 
s te lhm gsbehorde (§ 1) zu beantragen.

§ 6
' (1) Der Ausweis fiir Deutschstammige ist
eine K'ennkarte des Detitschen Reiches, die in 
der Mitte einen griinen sehkrech ten  Streifen 
t rag f  und durch  ro ten  S tem pelaufdruck  als 
„vorlaufige" K ennkarte  bezeichnet ist.

(2) Die b isher  ausgegebenen „Ausweise fiir 
D eutschstam m ige" bebalten  liis zum 1. Juli 1944 
ibre Giiltigkeit.

. § 7
(1) W ird  in Rechts- oder VerwaltungsvOr- 

schrif ten  der Begriff „D eutschstam m ige" ver- 
wendet, so sind d a ru n te r  alle P ersonen  zu 
verstehen, die sich im Besitz einer auf  sie 
ausgestellten „vorlaufigen" K ennka rte  des 
Deutschen Reiches (§ 6) befinden  oder gemiifi

■ § 4 als solche behandel t  werden.
(2) Bis zum  1. Ju li  1944 gelten als D eutsch­

stammige auch alle Personen, die sich im Be- 
sitze eines auf  sie ausgestellten „Ausweises 
fiir D eutschstam m ige" befinden  oder  gemaG 
g 4 als solche zu behandeln  sind."

A r t i k e 1 II.
D ieseD urchf i ih rungsvorschr if t  tr i t t  am  1. August 

1943 in Kraft.

K r a k a u ,  den 4. Ju li  1943.

Der Generalgouverneur 
lm  Auftrag 

Dr. L o s  a c k e r

zaw arcia  ślubu lub zm iany nazwiska, to w i­
nien on niezwłocznie złożyć wniosek o sp ro ­
stowanie legitymacji u, władzy w ystaw ia ją­
cej (g 1).

§ fi
(11 Legitym acja  dla osób pochodzenia n ie­

mieckiego jest k a r tą  rozpoznawczą Rzeszy 
Niemieckiej, k tóra pośrodku  posiada p iono­
wy zielony pas i oznaczona jest czerwonym  
stem plem  jako  „tym czasow a" k a r ta  rozpo­
znawcza.

(2) Dotychczas w ydane  „legitymacje dla 
osób pochodzenia niemieckiego" zachow ują  
swą ważność do dnia 1 lipca 1944 r.

§ 7
(1) Jeżeli w przepisach p raw nych  lub adm i­

n is tracy jnych  użyte jest pojęcie „osoba po­
chodzenia niemieckiego", to pod tym  należy 
rozumieć wszystkie osoby, posiadające w y­
stawioną na siebie „ tym czasową" k ar tę  roz­
poznawczą Rzeszy Niemieckiej '  (g 6), albo 
które t rak tow ane  są jako  takie według g 4.

(2) Do dnia 1 lipca 1944 r. uchodzą jako 
pochodzenia niemieckiego również wszystkie 
osoby posiadające w ystawioną na  siebie „le­
gitym ację d la osób pochodzenia niemieckie­
go", albo k tóre  jako  takie należy trak tow ać 
według g 4."

A r t y k u ł II.
Niniejsze postanow ienie w ykonaw cze wchodzi 

w życie z dniem 1 s ie rpnia 1943 r.

K r a k a u, dn ia  4 lipca 1943 r.

Generalny Gubernator
Z polecenia 

Dr L o s a c k c r

H e r a u s g e 'g e b e n  von  dem  A m t fu r  G esetzgebung  in  d e r  R e g ie ru n g  des G en e ra lg o u v ern em en ts , K ra k a u  20, R eg ie ru n g sg eb au d e . 
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Z e itu n g sv e rlag  K rak au -W arsch au , S pó łka  z. ogr. odp., K rak au , P osts traB e  1. S p o s ó b  u k a z y w a n i a  s i ę :  w ed le  p o trzeb y . 
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tośc i, a m ianow icie  cen a  za każd ą  k a r tk ę  w ynosi —,20 zł (—,10 RM.). A bonenci w  G en e ra ln y m  G u b e rn a to rs tw ie  w p łacać  m ogą 
p re n u m e ra tę  na  pocztow e k o n to  czekow e W arsch au  N r 400, ab o n en c i w  R zeszy N iem ieck ie j na  p ocztow e k o n to  czekow e B e rlin  
N r 41800. W y d a w a n i e :  d la  G en era ln eg o  G u b e rn a to rs tw a  i d la  R zeszy N iem ieck ie j p rzez  P lacó w k ę  W ydaw niczą  D zienn ika  
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